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Hans Media



	Level 4
1st week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
1차시
	★ Storytelling

1. 스토리북을 활용하거나 교실의 프로젝터 TV를 통한 e-book을 활용하여 전체 스토리를 들려준다.
(제공하는 그림 자료를 활용할 수 있다.) 

2. CD PLAYER를 활용해서 스토리 듣기와 따라 하기, 쉐도우 리딩하기

3. 책 전체에 대한 흥미를 주기 위해 책에 대한 여러 가지 질문을 한다. (표지, 그림, 캐릭터 등등)
	· TV
· CD player
· 각 알파벳 동물 캐릭터 하나씩
(스토리텔링에 사용하고 나중에 역할극에도 활용할 수 있다.)

	Story
Activity
2차시
	★ 단어 그림 카드 제시

1. 이 책에 제시된 단어 카드를 한 번씩 제시하면서 학생들이 따라 말하게 한다. 

2. 단어 카드를 하나씩 넘기면서 처음에는 따라 하게 하다가 그 다음에는 단어 카드만 보면서 스스로 영어로 말하게 한다.  
	· 단어 카드
· 그림 카드  












	Level 4
2nd week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
3차시
	★ 브레인 스토밍 

1. 고양이 하면 떠오르는 단어는 무엇인지 발표해 본다. 그 이유를 설명하고 그것과 연결된 단어들을 연상해 본다.

2. 브레인 스토밍 활동을 할 때 교사가 이 동화와 연결 될 수 있는 단어들을 중간중간 제시 해준다. 

3. 브레인 스토밍 시작 단어를 다양하게 제시해 준다. (예를 들어 고양이, 부츠, 변신…) 
	    

	Story
Activity
4차시
	★ 동사 빙고 

1. 이 이야기에 나오는 동사들을 활용해 빙고게임을 하는 활동이다.

2. 9칸 빙고 칸에 교사가 제시해준 단어를 임의대로 써 넣는다. 

3. 동사 카드를 하나씩 뽑아서 해당하는 단어가 나오면 지울 수 있는데, 3줄을 먼저 지우면 포인트를 얻는다. 

(ex: change, stop, belong, run, see, walk, go, catch, buy, bring, find, ask, speak….) 
	· 동사 카드







	Level 4
3rd week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
5차시
	★ 삼각 주사위  
1. 삼각 주사위의 사면에 왕, 공주, 막내아들, 고양이 그림을 붙인다.

2. 아동들을 4줄로 앉게 하고 각 팀의 이름을 왕, 공주, 막내 아들, 고양이로 정한다.

3. 한 명씩 나와서 주사위를 던져서 나오는 그림의 팀에 포인트를 한 점씩 주어서 최종 점수를 합산한다. 

4. 또는 자기 팀의 그림이 나올 때만 포인트를 받게 해도 된다.  
	· 삼각 주사위 

	Story
Activity
6차시
	★ 퍼즐  

1. 마왕의 성 그림 2장을 여러 조각의 퍼즐로 만든다. 

2. 두 팀으로 나누어 한 명씩 나와서 마왕의 성 퍼즐을 맞추는데 먼저 맞추면 포인트를 얻는다. 
 
3. 퍼즐 조각은 학년이 높을수록 많은 숫자로 나눈다. 
	· 마왕의 성 퍼즐 






	Level 4
4th week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
7차시
	★ 변신하기 

1. 아동들이 좋아하는 다양한 캐릭터의 가면을 준비한다. 요즘 유행하는 연예인이나 스포츠 선수 등을 추가해도 좋다.

2. 두 아동이 나와서 교사가 말하는 변신 캐릭터가 무엇인지 먼저 찾아오면 포인트를 갖는다.

3. “I can change into ---“ 라고 표현한다.  
	· 가면들

	Story
Activity
8차시
	★ Role play

1. Role play용으로 만든 가면이나 목걸이를 활용해 간단한 공연을 한다.

2. 교재에 제시된 대본을 활용하여 역할극을 할 때, CD 대사에 맞춰서 활동해보고 나중에 효과음과 배경음악만 틀어놓고 역할극을 한다.
	· Role Play용 
캐릭터 얼굴가면 또는 목걸이










	Title
	Puss in Boots
 장화 신은 고양이

	Moral
	지혜로움

	Story
	해석

	 
1p 
There were three sons in a mill.
One day, their father passed away.
The oldest son got the mill.
The second son got the livestock.
Now only a cat was left. 

2p 
“You take this cat. We can give you only this cat.  
Don’t complain about this,” said the oldest son.
“Now, it’s time to say goodbye.
Little brother, take the cat and go,” said the second son.
The youngest son took the cat and left.

3p 
The youngest son and the cat walked on the road.
“What should I do? There is nothing to eat.
What can I do with this cat?” said the youngest son.
The cat spoke to the youngest son.
“Don’t worry. I can help you.
I’m not a normal cat.”


4p 
“OK, as long as you’re with me, I’m not lonely.
Let’s do anything together,” said the youngest son.
“I have an idea. Bring me a sack and a pair of boots,” said the cat.
“All right. I’ll find what you need,” said the youngest son. 
The youngest son brought a sack and a pair of boots for the cat.

5p 
The cat put some grass in the sack and caught a rabbit with it.
Then he took it to the king in the palace.
“Your Majesty, this is a gift from the Marquis of Carabas.”
“Oh, I like rabbits very much.
But I have never heard of the Marquis of Carabas.
Anyway, send him my thanks,” said the king. 

6p 
The next day, the cat caught a quail and went to the palace.
“Your Majesty, this is a gift from the Marquis of Carabas.”
“Oh, I like quails very much.  
Send him my thanks,” said the king. 
Every day, the cat brought the king presents.

7p 
One day, the cat heard that the king and princess would pass by the river.
The cat went quickly to the youngest son.
“Take off your clothes and go into the river.
From now on, you’re the Marquis of Carabas,” said the cat. 
The youngest son followed his order.

8p 
At that moment, the king’s wagon passed by the river.
The cat ran to the king and shouted.
“Help the Marquis of Carabas!
He was taking a bath in the river, but somebody took all of his clothes.”
“Oh, really? Get the Marquis of Carabas some clothes,” said the king.
The youngest son got into the king’s wagon. 

9p 
The cat ran ahead to the barley fields.
“When the king asks you whose fields these are, tell him these are the Marquis of Carabas’.
If you don’t, something frightening will happen,” the cat said to the workers on the fields.
The king’s wagon stopped at the barley fields.
“These fields are very large. Whose fields are these?” asked the king.
“These fields belong to the Marquis of Carabas,” answered the workers.

10p 
Next, the cat went to the sheep farm.
“When the king asks you whose sheep these are, tell him these are the Marquis of Carabas’.
If you don’t, something frightening will happen,” the cat said to the workers in the farm.
The king’s wagon stopped at the sheep farm.
“There are many sheep. Whose sheep are these?” asked the king.
“These sheep belong to the Marquis of Carabas,” answered the workers.

11p 
“Oh, Marquis of Carabas, you’re a very rich man,” said the king. 
The youngest son was confused.
The cat went to the wizard’s castle.
Actually, those fields and sheep belonged to the wizard. People worked hard because they were scared of the wizard.

12p 
The cat met the wizard and said hello.
“Hello, Great wizard. 
I heard that you can change into anything.  
I want to see if that is true,” said the cat.
“Of course, I can change into whatever I want,” said the wizard. 

13p 
“Can you change into a lion?” asked the cat.  
“Of course, it’s very easy,” said the wizard. 
The wizard suddenly changed into a lion.  
“Wow, that is amazing. I’m very surprised,” shouted the cat.
The wizard showed himself off. 

14p 
“Great wizard, I think the large ones are too easy for you.
Can you change into a mouse?” asked the cat.
“Of course, I can change into anything,” answered the wizard.
Boom! The wizard changed into a very small mouse.
“Thank you, wizard. Now you’re my meal.”
The cat swallowed the mouse whole.


15p 
The king’s wagon stopped at the wizard’s castle.
The cat ran out to welcome the king.
“Welcome to the palace of the Marquis of Carabas,” said the cat.
“Oh, this amazing palace belongs to the Marquis of Carabas?” asked the king.
The king, princess and the youngest son were all surprised.

16p 
The dining table was filled with delicious food.
The king really liked the Marquis of Carabas.
“Marquis of Carabas, will you marry my daughter?” said the king.
The youngest son was very thankful to the wise cat.
He and the princess were happy to marry.
The cat in boots lived with them happily ever after.
	 
1p
어느 방앗간에 세 아들이 있었어요.
어느 날, 그들의 아버지가 돌아가셨어요.
큰 형은 방앗간을 가졌어요.
둘째 형은 가축들을 가졌어요.
이제 고양이 한 마리만 남았어요.

2p
“너는 이 고양이를 가져가라. 너에겐 이 고양이만 줄 수 있어.
이에 대해 불평하지 말아라.” 큰 형이 말했어요.
“이제 모두 헤어져야 할 시간이군.
막내야, 고양이를 가지고 떠나렴.” 둘째 형이 말했어요.
막내아들은 고양이를 데리고 집을 떠났어요.

3p
막내아들과 고양이는 길을 걸어 갔어요.
“내가 뭘 해야 하지? 먹을 것이 없어.
이 고양이를 가지고 뭘 할 수 있지?” 막내아들이 말했어요.
고양이가 막내아들에게 말했어요.
“걱정 마세요. 제가 주인님을 도와드릴게요. 
저는 평범한 고양이가 아니에요.”

4p
“그래, 네가 있는 한 난 외롭지 않아.
우리 같이 뭐든 해 보자.” 막내아들이 말했어요.
“제게 생각이 있어요. 자루 하나와 부츠 한 켤레 좀 가져다 주세요.” 고양이가 말했어요.
“알았어. 네가 필요한 것을 찾아줄게.” 막내아들이 말했어요.
막내아들은 고양이를 위해 자루와 부츠 한 켤레를 가져왔어요.

5p
고양이는 자루에 풀을 넣어 그것으로 토끼를 잡았어요.
그러고 나서 고양이는 궁전에 있는 왕에게 그것을 가지고 갔어요.
“왕이시여, 이것은 카라바스 후작님이 드리는 선물입니다.”     
“오, 나는 토끼를 아주 좋아한다네.
카라바스 후작이 누구인지는 들어 본 적이 없지만.
하여튼 고맙다고 전해주어라.” 왕이 말했어요.

6p
다음 날, 고양이는 메추라기를 잡아서 궁전으로 갔어요.
“왕이여, 이것은 카라바스 후작님이 드리는 선물입니다.
“오, 나는 메추라기를 아주 좋아한다네.
그에게 고맙다고 전해주게.”
매일 고양이는 왕에게 선물을 가져왔어요.



7p
어느 날, 고양이는 왕이 공주와 함께 강가를 지나갈 것이라는 말을 들었어요.
고양이는 얼른 막내아들에게 갔어요.
“어서 옷을 벗고 강으로 들어가세요.
지금부터 당신은 카라바스 후작입니다.” 고양이가 말했어요.
막내아들은 고양이가 시키는 대로 따랐어요.

8p
그 때, 왕의 마차가 강가를 지나갔어요.
고양이가 왕에게 뛰어가 소리쳤어요.
“카라바스 후작님을 도와주세요!
그가 강에서 목욕을 하는 동안 누군가 그의 옷을 다 가져갔어요.”
“오, 그래? 카라바스 후작에게 옷을 갖다 주어라.” 왕이 말했어요.
막내아들은 왕의 마차에 탔어요.

9p
고양이는 먼저 보리밭으로 달려갔어요.
 “왕이 여러분에게 이것들이 누구의 밭이냐고 물으면, 카라바스 후작 것이라 말하세요.
만약 그렇지 않으면, 아주 무서운 일이 생길 거에요.” 고양이가 밭에 있는 일꾼들에게 말했어요.
왕의 마차가 보리밭에 멈추었어요.
“이 밭은 정말 넓구나. 이것들은 누구의 밭이냐?”왕이 물었어요.
“이 밭은 카라바스 후작의 것입니다.” 일꾼들이 말했어요.


10p
다음에 고양이는 양떼 목장으로 갔어요.
“왕이 여러분에게 이것들이 누구의 양들이냐고 물으면, 카라바스 후작 것이라 말하세요.
그렇지 않으면, 아주 무서운 일이 생길 거에요.” 고양이가 목장의 일꾼들에게 말했어요.
왕의 마차가 양떼 목장에 멈췄어요.
“양들이 정말 많구나. 이것들은 누구의 양들이냐?” 왕이 물었어요.
“이 양들은 카라바스 후작의 것입니다.” 일꾼들이 말했어요.

11p
“오, 카라바스 후작, 당신은 아주 부자군요.” 왕이 말했어요.
막내아들은 어리둥절했어요.
고양이는 마법사의 성으로 갔어요.
사실 저 밭과 양들은 마법사의 것이었어요.
사람들은 마법사가 두려웠기 때문에 힘들게 일했어요. 

12p
고양이는 마법사를 만나 인사를 했어요.
“훌륭하신 마법사님, 안녕하세요.
저는 마법사님이 어떠한 것으로든지 변할 수 있다고 들었어요.
그것이 사실인지 보고 싶습니다.” 고양이가 말했어요.
“물론이지, 나는 내가 원하는 무엇으로든 변할 수 있어.” 마법사가 말했어요.

13p
“그럼 사자로 변할 수 있겠어요?“ 고양이가 물었어요.
“당연하지, 아주 쉽단다.” 마법사가 말했어요.
마법사는 갑자기 사자로 변했어요.
“와, 대단하십니다. 정말 깜짝 놀랬어요.” 고양이가 소리쳤어요.
마법사는 잘난 체 했어요.

14p
“위대한 마법사님, 큰 동물로 변하는 것은 당신께는 너무 쉽다고 생각됩니다.
작은 쥐로 변할 수 있으세요?” 고양이가 물었어요.
“물론이야, 나는 무엇이로든 변할 수 있어.” 마법사가 대답했어요.
펑! 마법사가 아주 작은 쥐로 변했어요.
“감사합니다, 마법사님. 이제 당신은 내 밥입니다.” 
고양이는 쥐로 변한 마법사를 꿀꺽하고 통째로 집어삼켰습니다. 

15p
왕의 마차가 마법사의 성에 도착했어요.
고양이는 왕을 맞이하기 위해 뛰어나갔어요.
“카라바스 후작 성에 오신 것을 환영합니다.” 고양이가 말했어요.
“오, 이런 멋진 성이 카라바스 후작 것이라고?” 왕이 물었어요.
왕과 공주 그리고 막내아들은 모두 놀랐어요.


16p
식탁에는 아주 맛있는 음식들이 가득 차려져 있었어요.
왕은 카라바스 후작이 매우 마음에 들었어요.
“카라바스 후작, 내 딸과 결혼해 주겠소?” 왕이 말했어요.
막내아들은 지혜로운 고양이에게 아주 감사했어요.   
그와 공주는 결혼을 해서 행복하게 살았어요.
장화 신은 고양이는 그 이후 그들과 함께 행복하게 살았어요.




Level 4-5 Keywords

	Words 
	뜻

	livestock
	(명) 가축

	complain
	(동) 불평하다

	normal
	(형) 평범한

	lonely
	(형) 외로운

	sack
	(명) 자루

	pair
	(명) 한 쌍

	boot
	(명) 부츠

	quail
	(명) 메추라기

	river
	(명) 강

	order
	(명) 명령, (동) 명령하다

	wagon
	(명) 마차

	bath
	(명) 목욕, (동) 목욕하다

	shout
	(동) 소리치다

	barley
	(명) 보리

	frightening
	(형) 무서운

	worker
	(명) 일꾼, 노동자

	belong
	(동) (+to) ~의 것이다

	confused
	(형) 혼란스러워 하는

	wizard
	(명) 마법사

	swallow
	(동) 삼키다

	welcome
	(동) 맞이하다, 환영하다

	dining
	(명) 식사

	fill
	(동) 채우다, 채워지다

	wise
	(형) 현명한







Level 4-5 Workbook Listening Script (p.8~9)

1. “Bring me a sack and a pair of boots,” said the cat.
 

2. a. The wizard changed into a very small mouse.
b. The dining table was filled with delicious food.
c. The king’s wagon stopped at the wizard’s castle.

 
3. (1) a. mill	b. quail
(2) a. field	b. fill
(3) a. shout	b. swallow


4. What animals do you see in the picture?


5. What happened to the youngest son at the end of the story?











Level 4-5 Workbook Answers

p.2
1. a-f / b-e / c-h / d-g 	2. a. pair  b. complain  c. quail  d. confused
p.3
1. c   2. b  3. a
p.4
1. 외로운	2. 삼키다    3. 강          4. 현명한
5. 가축       6. 식사      7. 평범한      8. 보리 
9. frightening    10. wizard    11. fill           12. order
13. swallow      14. worker    15. welcome     16. complain
p.5
1. wagon   2. Swallow   3. bath        4. normal   
5. barley    6. wise      7. confused    8. shout
p.6
1. d  2. b  3. c  4. a
p.7
1. True   2. False   3. True   4. False
p.8
1. b 	2. a-e / b-d / c-f
p.9
3. (1) a  (2) b  (3) a 	  4. b 	  5. a
p.10
2. This house belongs to      3. These horses belong to 
4. That car belongs to        5. Those shoes belong to
p.11
1. I have never heard of him.    2. I can change into whatever I want.
3. This palace belongs to the Marquis of Carabas.  4. The table was filled with delicious food. 
5. He was very thankful to the wise cat.       
p.12
1. passed away   2. pair of   3. a quail   4. got into
p.13
5. whose fields   6. sheep farm   7. small mouse   8. stopped at
p.16
(Example) 
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Hans Media


	Level 4
1st week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
1차시
	★ Storytelling

1. 스토리북을 활용하거나 교실의 프로젝터 TV를 통한 e-book을 활용하여 전체 스토리를 들려준다.
(제공하는 그림 자료를 활용할 수 있다.) 

2. CD PLAYER를 활용해서 스토리 듣기와 따라 하기, 쉐도우 리딩 하기

3. 책 전체에 대한 흥미를 주기 위해 책에 대한 여러 가지 질문을 한다. (표지, 그림, 캐릭터 등등)
	· TV
· CD player
· 각 알파벳 동물 캐릭터 하나씩
(스토리텔링에 사용하고 나중에 역할극에도 활용할 수 있다.)

	Story
Activity
2차시
	★ 단어 그림 카드 제시

1. 이 책에 제시된 단어 카드를 한 번씩 제시하면서 학생들이 따라 말하게 한다. 

2. 단어 카드를 하나씩 넘기면서 처음에는 따라 하게 하다가 그 다음에는 단어 카드만 보면서 스스로 영어로 말하게 한다. 
	· 단어 카드
· 그림 카드  







	Level 4
2nd week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
3차시
	★ 가장 좋아하는 옷

1. 아동들에게 자신의 옷 중에서 가장 좋아하며 아끼는 옷은 어떤 것이 있는지 나누어 본다.

2. 교사가 제시한 여러 가지 옷 그림을 활용해서 여러 가지 옷의 명칭을 배운다.

3. 두 명씩 나와서 교사가 지시하는 옷을 먼저 스냅하거나 고르는 활동을 해본다.
	· 여러 가지 옷 그림

	Story
Activity
4차시
	★ 꽃과 나무  

1. 여러 가지 종류의 꽃과 나무를 몇 조각으로 퍼즐 조각을 낸다. 

2. 교사의 지시에 따라 같은 꽃과 나무의 퍼즐 조각을 골라서 짝을 맞춘다. 

3. 자신이 알고 있는 꽃의 종류 이름 대기 게임을 해도 좋다. 
	· 꽃 나무 퍼즐











	Level 4
3rd week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
5차시
	★ 가구 

1. 오픈된 집 그림을 준비한다.

2. 침실, 거실, 욕실, 부엌 등 여러 곳에 가구들을 배치하는 활동을 해본다. 

3. 두 아동이 나와서 가위바위보를 해서 이길 때마다 가구를 하나씩 가져가서 꾸밀 수 있다. 

4. 가구 이름을 영어로 말해보는 활동을 겸해도 좋다. 
	· 오픈된 집 그림
· 가구들  

	Story
Activity
6차시
	★ 눈 코 입 붙이기 

1. 빈 몬스터 그림을 준비한다.

2. 자신이 원하는 개수의 눈, 코, 입, 귀를 붙여서 몬스터를 만들어 본다.

3. 두 팀으로 나누어서 이길 때마다 눈 코 입 귀를 붙여서 더 개수가 많은 몬스터를 만드는 활동을 해도 된다.

4. 각자 종이를 하나씩 나눠주고 거기에서 마음대로 자신의 몬스터 그리기 활동을 해도 좋다. 
	· 빈 몬스터 얼굴
큰 눈 몇 개
큰 입 몇 개
큰 귀 몇 개
큰 코 몇 개   












	Level 4
4th week
	Activity
	Materials

	Story
Activity
7차시
	★ 작은 나의 스토리북 만들기  

1. A4 사이즈의 종이에 나누어서 동화 그림이 그려져 있다.

2. 각자 자기만을 동화책을 만든다. 

3. 모두 스토리텔러가 되어 빨강망토 동화를 발표한다. 
	· A4 사이즈의 작은 접이식 동화책 

	Story
Activity
8차시
	★ Role play

1. Role play용으로 만든 가면이나 목걸이를 활용해 간단한 공연을 한다.

2. 교재에 제시된 대본을 활용하여 역할극을 할 때, CD 대사에 맞춰서 활동해보고 나중에 효과음과 배경음악만 틀어놓고 역할극을 한다.
	· Role Play용 캐릭터 얼굴가면 또는 목걸이






	Title
	Little Red Riding Hood
빨간 망토

	Moral
	낯선 이와 낯선 곳 조심하기

	Story (전체 수정)
	해석 (전체 수정)

	 
1p 
A little girl lived in a village near the forest.
She always wore the red riding hood. 
So everyone called her Little Red Riding Hood.
She liked being called Little Red Riding Hood.

2p 
One day, mom called Little Red Riding Hood. 
“Little Red Riding Hood, Grandmother is sick now. 
I want you to take this lunch basket to her.
Go straight to Grandmother's house.
Don’t talk to strangers on the way. OK?” said mom.
“Yes, mom. Don't worry,” said Little Red Riding Hood.


3p 
Little Red Riding Hood walked along the way.
There were some lovely flowers and strawberries in the forest.
“I’ll take those flowers to Grandma. She will like them,” she said to herself.
Little Red Riding Hood forgot mom's advice.
She went into the forest to pick the flowers and strawberries.

4p 
Suddenly, a wolf appeared.
“Little Red Riding Hood, where are you going?” asked the wolf.
“Hello. I’m going to my grandmother's house. She lives at the end of this road,” answered Little Red Riding Hood.
“Oh, I see. Bye bye,” said the wolf. 

5p 
The wolf said, “Ha ha! First, I’ll eat her grandmother.  
And then I can easily eat Little Red Riding Hood!”
He took a shortcut to her grandmother’s house.
Little Red Riding Hood was picking flowers and strawberries. 
She seemed to forget that she had to go to her grandmother's house.

6p 
KNOCK! KNOCK!
“Grandma, it’s Little Red Riding Hood,” said the wolf.
“Oh, my dear. I’ve missed you so much. Come in. Come in,” said Grandmother.
“I’m the wolf. I’m going to eat you,” yelled the wolf.
He tied Grandmother with a rope. He put her in the closet.
Then he was lying in bed, wearing Grandmother’s clothes, hat and glasses.


7p 
Later on, Little Red Riding Hood came to her grandmother's house.
 “Grandma, it's Little Red Riding Hood,” said Little Red Riding Hood.
“Oh, my dear. Come in. I’m in the bedroom,” said the wolf.
The wolf pretended to be Grandmother. 
He showed only a part of his face under the covers.

8p 
“Grandma, your voice is very rough,” said Little Red Riding Hood.
“It's because I have a cold, my dear,” said the wolf. 
“Oh, I see. I hope your cold goes away,” said Little Red Riding Hood. 
“I’ll get better soon. Seeing you makes me feel much better,” said the wolf.

9p 
Little Red Riding Hood walked to the bed.
She saw the big ears and big eyes out from the sleeping cap.
“But, Grandma. What big eyes you have!” shouted Little Red Riding Hood.
“To see you better, my dear,” said the wolf.
“Oh, I see. I’m here now so you don’t have to keep your eyes so wide”, said Little Red Riding Hood. 

10p 
“But, Grandma. What big ears you have!” shouted Little Red Riding Hood.
“To hear you better, my dear. Come closer to me. 
I want to get a look at you,” said the wolf.
“Oh, I see. I’m here now so you don’t have to keep your ears so big,” said Little Red Riding Hood. 

11p 
She saw something strange about her grandmother.
Her voice and body started to shake a little.
She began to realize that something was wrong.
“Grandma, what big teeth you have!” shouted Little Red Riding Hood.
“To eat you better,” said the wolf.
 
12p 
Grrr Grrr! It's a wolf. 
“You foolish girl. Thanks to you, I can have a large meal today.
It’s because you spent a long time in the forest that I got to your grandmother first,” said the wolf.
“Help! Help me! The wolf is trying to eat me. Somebody help me!” cried Little Red Riding Hood.

13p 
A hunter heard her when she cried.
"Where is the wolf?” asked the hunter.
“He’s over there! He’s trying to eat me. The wolf is dressed in my grandma’s clothes,” said Little Red Riding Hood.
The hunter pointed his gun at the wolf.
 "No, don't shoot me!” shouted the wolf and ran away.

14p 
After the wolf ran away, Little Red Riding Hood and the hunter took Grandmother out of the closet.
Grandmother said, “The wolf pretended to be Little Red Riding Hood and tricked me.
I could not breathe in the closet.”
“Are you all right?” asked the hunter.
“Yes, we are. Thank you very much for saving us,” said Grandmother.

15p 
Little Red Riding Hood and her grandmother had lunch together.
The lunch basket was full of sandwiches and fruits. 
“Grandma, have some strawberries. And these flowers are for you. 
I got these flowers and strawberries from the forest, so I was late. 
I hope you get well soon,” said Little Red Riding Hood.

16p 
“Thank you, my dear. But you should listen carefully to your mom. 
Don’t talk to strangers. Do you understand?” said Grandmother.
[bookmark: _GoBack]“Yes, Grandma. I’ll be a good girl. I’ll always remember to be careful from now on,” said Little Red Riding Hood. 
Little Red Riding Hood and Grandmother happily hugged each other.
	 
1p
숲 근처 마을에 작은 소녀가 살았어요.
그녀는 항상 빨간 망토를 입었어요.
그래서 사람들은 그녀를 빨간 망토라고 불렀어요.
그녀는 자신이 빨간 망토라고 불리는 것을 좋아했어요.
 
2p
어느 날, 엄마가 빨간 망토를 불렀어요.
“빨간 망토야, 할머니께서 편찮으시단다.
네가 할머니께 점심바구니를 갖다 드리렴.
할머니 댁에 곧장 가거라.
도중에 낯선 사람들과 말하지 말거라. 알겠니?” 엄마가 말했어요.
“네, 엄마. 걱정 마세요.” 빨간 망토가 말했어요.

3p
빨간 망토는 길을 따라 걸어갔어요.
숲 속에는 예쁜 꽃들과 딸기가 있었어요.
“이 꽃들을 할머니께 가져다 드려야지. 할머니께서 좋아하실 거야,” 그녀는 혼잣말을 했어요.
빨간 망토는 엄마의 충고를 잊어버렸어요.
그녀는 꽃과 딸기를 따기 위해 숲 속으로 들어갔어요.
 


4p
갑자기 늑대가 나타났어요.
“빨간 망토야, 어디 가니?” 늑대가 물었어요.
"안녕하세요? 저는 할머니 댁에 가요. 할머니는 이 길 끝에 사세요.” 빨간 망토가 대답했어요.
“그렇구나! 잘 가렴.” 늑대가 말했어요.



5p
늑대는 말했어요. “하하! 우선 할머니를 잡아먹어야겠다. 그러고 나면 빨간 망토를 쉽게 잡아먹을 수 있을 거야!”
그는 지름길을 택해 할머니 집으로 갔어요.
빨간 망토는 꽃과 딸기를 따고 있었어요. 
그녀는 할머니 댁에 가야 하는 걸 잊어버린 것처럼 보였어요.

6p
똑! 똑!
“할머니, 빨간 망토에요.” 늑대가 말했어요.
“오, 얘야. 네가 정말 보고 싶었단다. 어서 들어오렴. 어서.” 할머니가 말했어요.
“나는 늑대다. 너를 잡아 먹겠다.” 늑대가 소리쳤어요.
그는 할머니를 밧줄로 묶었어요. 그는 할머니를 옷장 속에 넣었어요.
그리고 나서 그는 할머니의 옷을 입고 할머니의 모자와 안경을 쓰고 침대에 누워있었어요.
 
7p
잠시 후, 빨간 망토가 그녀의 할머니 댁에 도착했어요. 
“할머니, 빨간 망토에요.” 빨간 망토가 말했어요.
"오, 얘야. 어서 들어오너라. 나는 침실에 있단다.” 늑대가 말했어요.
늑대는 할머니인 체 했어요.
그는 이불 속에서 얼굴 일부만 살짝 내밀고 있었어요. 



8p
“할머니, 목소리가 아주 거칠어요.” 빨간 망토가 말했어요.
“감기가 들어서 그렇단다, 아가야.” 늑대가 말했어요.
“아, 그렇군요. 할머니 감기가 빨리 나으셨으면 좋겠어요.” 빨간 망토가 말했어요.
“곧 그렇게 될 거야. 너를 보니 금방 나을 것 같다.” 늑대가 말했어요.
 
9p
빨간 망토가 침대 쪽으로 걸어갔어요. 
그녀는 수면모자 밖으로 나온 큰 귀와 큰 눈을 보았어요.
“그런데 할머니. 눈이 굉장히 커요!” 빨간 망토가 큰 소리로 말했어요.
“너를 더 잘 보기 위해서지, 아가야.” 늑대가 말했어요.
“아, 그렇군요. 이제 제가 왔으니 그렇게 눈을 크게 안 뜨고 계셔도 돼요.” 빨간 망토가 말했어요.

10p
"그런데 할머니. 귀가 굉장히 커요!” 빨간 망토가 큰 소리로 말했어요.
"네 목소리를 더 잘 듣기 위해서지, 아가야. 내게 더 가까이 오렴. 가까이서 보고 싶구나.” 늑대가 말했어요.
“아, 그렇군요. 이제 제가 왔으니 그렇게 귀를 크게 안 하셔도 돼요.” 빨간 망토가 말했어요.


11p
그녀는 할머니에게서 무엇인가 이상한 것을 보았어요. 
그녀의 목소리와 몸이 조금씩 떨리기 시작했어요.
그녀는 무언가 잘못되었다는 생각이 들기 시작했어요. 
“할머니, 이가 굉장히 커요!” 빨간 망토가 소리쳤어요.
"그거야 널 잡아먹기 위해서지.” 늑대가 말했어요.

12p
으르렁 으르렁! 늑대예요.
"이 바보야. 네 덕분에 나는 오늘 많은 음식을 먹겠구나. 
네가 숲 속에서 오랜 시간을 보낸 덕에 나는 너의 할머니 집에 먼저 도착할 수 있었지.” 늑대가 말했어요.
“도와주세요! 도와주세요! 늑대가 저를 잡아 먹으려고 해요. 누가 좀 도와주세요!” 그녀가 소리쳤어요.

13p
사냥꾼이 그녀가 소리치는 것을 들었어요.
"늑대가 어디 있니?” 사냥꾼이 물었어요.
"저기 있어요. 나를 잡아먹으려고 해요. 늑대가 할머니 옷을 입고 있어요.” 빨간 망토가 말했어요.
사냥꾼이 늑대를 향해 총을 쏘려고 했어요. 
“안돼, 날 쏘지 마시오!” 늑대가 소리치고 도망갔어요.



14p
늑대가 도망간 후, 빨간 망토와 사냥꾼은 옷장 속에 갇힌 할머니를 꺼냈어요.
할머니가 말했어요. “늑대가 빨간 망토 흉내를 내서 내가 깜빡 속았구나.
옷장 안에서 숨을 쉴 수가 없었어.”
“괜찮으세요?” 사냥꾼이 물었어요.
“괜찮아요. 우리를 구해주셔서 정말 감사해요.” 할머니가 말했어요.

15p
빨간 망토와 할머니는 함께 점심을 먹었어요.
점심 바구니에는 샌드위치와 과일이 가득 들어 있었어요. 
“할머니, 딸기 좀 드세요. 그리고 이 꽃들은 할머니를 위한 거예요. 
제가 이 꽃과 딸기를 숲 속에서 따오느라 늦게 오게 된 거에요. 
할머니가 빨리 나으시길 바랄게요.” 빨간 망토가 말했어요.

16p
“고맙구나, 얘야. 하지만 엄마 말씀을 잘 들으렴. 
낯선 이와는 절대 이야기해서는 안돼. 알겠니?” 할머니가 말했어요. 
“네, 할머니. 착한 아이가 될게요. 이제부터 조심하도록 명심할게요.” 빨간 망토가 말했어요.
빨간 망토와 할머니는 행복하게 서로를 껴안았어요. 




Level 4-6 Keywords

	Words 
	뜻

	village
	(명) 마을

	stranger
	(명) 낯선 사람

	strawberry
	(명) 딸기

	forget
	(동) 잊다, 잊어버리다

	advice
	(명) 조언, 충고

	pick
	(동) 따다, 고르다

	suddenly
	(부) 갑자기

	appear
	(동) 나타나다

	shortcut
	(명) 지름길

	miss
	(동) 그리워하다

	tie
	(동) 묶다

	lie
	(동) 눕다, 놓여 있다

	pretend
	(동) ~인 체하다

	rough
	(형) 거친

	shake
	(동) 흔들다, 떨다

	realize
	(동) 깨닫다, 알아차리다

	hunter
	(명) 사냥꾼

	trick
	(동) 속이다

	breathe
	(동) 숨쉬다

	listen
	(동) 듣다

	carefully
	(부) 주의 깊게

	understand
	(동) 이해하다

	remember
	(동) 기억하다

	hug
	(동) 껴안다







Level 4-6 Workbook Listening Script (p.8~9)

1. She always wore the red riding hood. 
So everyone called her Little Red Riding Hood.
 

2. a. Little Red Riding Hood, Grandmother is sick now. 
I want you to take this lunch basket to her. 
b. My dear, you should listen carefully to your mom. 
c. To eat you better, my dear.

 
3. (1) a. lie	b. listen
(2) a. tie	b. pie
(3) a. trick	b. train


4. Who took this lunch basket to Grandmother?


5. How could the wolf pretend to be Grandmother?









Level 4-6 Workbook Answers

p.2
1. a-e / b-h / c-f / d-g 	2. a. village   b. stranger   c. hug   d. rough
p.3
1. a   2. b  3. b
p.4
1. 딸기	    2. 조언, 충고    3. 나타나다    4. 묶다
5. 듣다    6. 그리워하다    7. 갑자기      8. 이해하다
9. forget     10. pick    11. shortcut       12. pretend
13. shake    14. hug     15. remember     16. realize
p.5
1. breathe     2. carefully     3. pretend       4. trick
5. Suddenly    6. stranger     7. remember    8. realize
p.6
1. a    2. c    3. a   4. b
p.7
1. False    2. False   3. True   4. True
p.8
1. c 	2. a-f / b-d / c-e
p.9
3. (1) b  (2) a  (3) a 	  4. c 	  5. a
p.10
2. took     3. pretended    4. heard    5. called 
6. saw      7. got          8. hugged
p.11
1. A girl lived in a village near the forest.   2. I want you to take this basket to her. 
3. It's because I have a cold.               4. What big ears you have! 
5. The wolf is trying to eat me.
p.12
1. Little Red Riding Hood   2. lunch basket   3. some lovely flowers   4. with a rope
p.13
5. pretended to   6. something strange     7. she cried    8. be careful
p.16
(Example) 
I want to take some cookies for lunch basket.
I want to take sandwiches for lunch basket.
I want to take pizza for lunch basket.
I want to take some strawberries for lunch basket.

20

